 Saint Anne
Catholic Church

FOURTH SUNDAY AFTER EASTER

MaAY 10, 2020

PARISH OFFICE
OFICINA PARROQUIAL

Address: 2337 Irving Ave.

San Diego, CA 92113

Phone: (619) 239-8253

Email: stannefsspsandiego(@gmail.com

OFFICE HOURS
Monday —Thursday
Lunes-Jueves 8:30 a.m.-4 p-m.

Friday
Viernes 9a.m.-4 p.m.

PRIESTS

Pastor Fr. John Lyons FSSP

Assistant - Fr. Christopher Mahowald FSSP
Assistant - Fr. Anthony Dorsa FSSP

STAFF
Parish Administrator  Irene Flores Vega
Mariel Jiménez

Cynthia Gerken

Secretary

SICK CALLS

Call the parish office to schedule a home
visit for the sacraments. If someone is
dying, please call the parish office and
dial ext. 4. You will be transferred imme-
diately to the priest on call.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Llame a la oficina parroquial para solicitar una
visita para los sacramentos. En el evento de que
alguien este muriendo, por favor llame a
la oficina parroquial y marque la extension 4.
Serd trasferido inmediatamente con el sacerdote

en guardia.

MASS SCHEDULE
HORARIO DE LAS MISAS

Sunday Mass-Misa Dominical

7:15a.m. Low Mass -Misa Rezada

9:00 a.m. High Mass -Misa Cantada
Low Mass in the Summer
Misa Rezada en el verano

11:30 a.m. Low Mass -Misa Rezada

1:00 p.m. Low Mass-Misa Rezada
Spanish homily only
Homilia en espanol solamente

6:00 p.m. Low Mass-Misa Rezada

Daily Mass-Misa Diaria

Monday-Thursday

Lunes-Jueves 7:15a.m.& 9 a.m.

Friday

Viernes 9a.m. & 6:30 p-m.
Saturday

Sabado 7:15a.m.& 9 a.m.

Confessions-Confesiones

Monday-Saturday:
Lunes-Sdbado 30 minutes before Masses

30 minutos antes de Misa

Sunday:

Domingo Starting 15 minute before
all Masses
15 minutos antes de cada Misa

Note: Church doors open every morning
at 6:30 am except on Fridays when they

open at 8 am.

Nota: Puertas de la Iglesia abren a las 6:30
am todas las mafianas excepto los viernes
cuando abren a las § am.

DEVOTIONS
DEVOCIONES

Solemn Exposition—Exposicién Solemne

Friday

Viernes 5:30 p-m. -6:20 p-m.
Saturday

Sabado 8a.m. - 8:45a.m.

Simple Exposition—EXposicién Sjmp]e
Monday-Thursday
Lunes-Jueves 8 a.m. - 9 a.m.
SUNDAY VESPERS

Visperas de Recto Tono

Sunday
Domingo 5:30 p-m.
PADRE P10 DEVOTION

Devocion a Padre Pio

Every third Monday of the month.
Holy Hour-6 p.m.

Mass with devotions at-7 p.m.

Cada tercer Iunes del mes.
Hora Santa-6 p.m.

Misa y devociones después a las-7 p.m.

DEVOTIONS TO ST. ANNE

Devociones a Santa Ana

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m.

For online donations visit our website at www.stannesd.com

St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.

La Iglesia de Santa Ana esta administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.




Fourth Sunday After Easter

Page 2

L 4

MASS INTENTIONS

L

Feria of Paschaltide, IV Class
Mother’s Day Novena
+Pedro Saucedo

Thur. May 14

Fri. May 15 | St. John Baptist de la Salle, III Class
Mother’s Day Novena

+Patricia Faketty by the Coard family

St. Ubaldus, III Class
Mother’s Day Novena
+Fred Tolentino by Beka Romero

Sat. May 16

Sun. May 10 |Fourth Sunday after Easter, II Class
Mother’s Day Novena
Mother’s Day Novena
Mother’s Day Novena
Mother’s Day Novena
Mon. May 11 |SS. Philip & James, II Class
Mother’s Day Novena
+Christine Chudzinski by KJN
Tues. May 12 | SS. Nereus, Achilleus, & Domitilla & Pancras, III Class
Mother’s Day Novena
+Sara Luviano by Diego D. Luviano
Wed. May 13 | St. Robert Bellarmine, III Class
Mother’s Day Novena
Ricardo Vladimir Valdez Montoya

Sun. May 17 | Fifth Sunday after Easter, Il Class
Mother’s Day Novena
Mother’s Day Novena

Mother’s Day Novena

Mother’s Day Novena

CONFESSION TIMES:

®  Monday—Saturday
7:30 am—8:30 pm
5:00 pm —6:00 pm
®  Sunday
7:30 am—8:30 am
11:00 am—12:00 pm
CHURCH HOURS:
e Daily
7:45 am — church opens after the private Masses
8:45 am — church closes for streamed Mass
10:00 am — church reopens
6:30 pm — church closes

HORARIO DE CONFESIONES:

®  Lunesa Sabado
7:30 am—8:30 pm
5:00 pm —6:00 pm
®  Domingo
7:30 am—8:30 am
11:00 am—12:00 pm
HORARIO DE LA IGLESIA:
(] Diariamente
7:45 am - la iglesia abre despues de las misas privadas
8:45 am - la iglesia cierra para transmitir la Misa en vivo
10:00 am - la iglesia reabre
6:30 pm - la iglesia cierra

Happy Mothers’ Day!

One thing we all have in common is a mother. Most of us were
blessed with very good mothers. We owe them many thanks. We owe
them thanks for having generously shared the gift of life with us; we
owe them thanks for the many sacrifices they have made for us; we
owe them thanks for our physical and mental development; we owe
them thanks for the gift of our Catholic faith; and we owe them thanks
for much more. The best way to show them our appreciation is by
loving them in return — praying for them, obeying them when we are

young, caring for them when they are old, always respecting them.
Another thing we all have in common is that we all share the same
Blessed Mother, and she’s perfect! Only in heaven will we know how
many graces we have received from her hands; how much she has loved
us; what a huge debt we owe to her. The best way to show her our
appreciation is to do what she asks of us. When she appeared at Fatima
in 1917 she asked for prayer and sacrifice; she asked that mankind stop
offending God. The prayer that she specifically asked for was the daily
Rosary. All graces may be obtained by means of this powerful prayer.
Many children will give their mothers roses as a sign of their love this
Mothers’ Day. Let us give a Rosary to our Blessed Mother not just this
day but every day of the year.

Mary Mother, pray for us!

iFeliz Dia de las Madres!

Una cosa que todos tenemos en comun es una madre. La mayoria de
nosotros fuimos bendecidos con muy buenas madres. Les debemos
mucho agradecimiento. Les debemos agradecer el haber compartido
generosamente el regalo de la vida con nosotros; les debemos agrade-
cer por los tantos sacrificios que han hecho por nosotros; les debemos
agradecer por nuestro desarrollo fisico y mental; les debemos agrade-
cer por el regalo de nuestra fe catolica; y les debemos agradecer por
muchas cosas mas. La mejor manera de mostrarles nuestro aprecio es
amandolas a cambio - rezando por ellas, obedeciéndolas cuando somos
jovenes, cuidandolas cuando sean mayores, y siempre respetandolas.
Otra cosa que todos tenemos en comun es el hecho de que todos com-
partimos la misma Madre Bendita, ;y ella es perfecta! S6lo en el cielo
sabremos cuantas gracias hemos recibido de sus manos; cuanto nos ha
amado; qué gran deuda tenemos con ella. La mejor manera de mos-
trarle nuestro aprecio es hacer lo que nos pide. Cuando aparecio en
Fatima en 1917 pidi6 oracion y sacrificio; pidio que la humanidad deja-
ra de ofender a Dios. La oraciéon que pidi6 especificamente fue el Rosa-
rio a diario. Todas las gracias pueden ser obtenidas por medio de esta
poderosa oracion.

Muchos hijos daran a sus madres rosas como signo de su amor en este
Dia de las Madres. Demos un Rosario a nuestra Madre Santisima no

solo en este dia sino todos los dias del afio.

Maria Madre, ruega por nosotros!




